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Kaduwe sulat amban si
Petrosin

Pahāti sabab kaduwe sulat
amban si Petrosin

Sinulat inin si meˈ masandel pu si Isa Almasi
makanat-kanat si meˈ kalahatanin. Masa miyaˈan
ekka meˈ guru magtoloˈ meˈ toloˈ gaˈi bennal
hangkan sinulat inin pamanoloˈ meˈ masandel
pu si Isahin duk siye gaˈi kahagad si meˈ toloˈ meˈ
aˈamiyaˈan.
Ekka panessaˈ-nessaˈ si meˈ masandel pu si Isa

Almasihin tuˈu. Dinaˈak teˈed si siye hinalliˈan meˈ
guru magtoloˈ manggaˈi mabennalin. Dinaˈak isab
hinalliˈan meˈ aˈa manggaˈi makahagad sabab pa-
balik si Isa si dunyahin. Paˈinne weˈ asal bugtuˈ
si Isa Almasi balik si dunya. Duk inaka isab weˈ
ne bayuˈ-bayuˈanmaˈumantagin bang sōng kiyamat
ne.

1 Sulat inin amban aku, si Simon Petros,
dambuwaˈ daraˈakan Isa Almasi, duk kawakilan
ku weˈ ne dinaˈak magmahalayak lapalnen.
Pasampayku sulat inin piyu si kaˈam kēmon meˈ
masandel pu si Isa Almasihin. Iye Tuhanten bi
duk iye manimbul kitehin bi. Peggeˈ bentel iye,
gaˈ kite bi pinagbiddaˈ weˈ ne saguwaˈ sandel
pinapīne demateybin duk sandel pinapitune dem
atey kamihin saliˈ-saliˈ dumahalgaˈ.

2 Karayaw magkasōng tabangne si kaˈamin
duk pasōng du ngasanyang dem ateybin sakaliˈ
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pasōng isab pangataˈubi Tuhanin duk Isa Almasi,
Panuhutanten bi.

Tapeneˈ duk tinawagweˈ Tuhanin
3 Sabab balakat Tuhanin tinabangan kite bi weˈ

neduk tatuhuttebi kēmonpangandaˈakannenduk
tahinangte bi sasuku mahāpin. Hangkan kite bi
tabanganne peggeˈ kataˈuhante bi ne Isa Almasi
duk pineneˈ hep kite bi weˈ Isa Almasi supaya
talekkatte bi addatne mahāpin duk tumuhut kite
bi si iye pinahadje. 4 Sabab balakat Tuhanin
pinangurung weˈ ne si kite bi meˈ bakas panang-
gupne si kitehin bi,meˈ pananggupnenhāpmana-
mal duk mahalgaˈ. Sabab meˈ pananggupne inin,
gaˈi ne subey ūtante bi meˈ napsu si dunya maka-
pagkaˈat kitehin bi, duk addatten bi makajari
ne neppu addat Tuhanin. 5 Bang kabayaˈanbin
weˈ addatbin kuweˈ addat Tuhanin subey teˈed
geˈesanbi pinahāpkawul-piˈilbin peggeˈ sandelbin
subey patuhutan kawul-piˈil hāp. Duk maggeˈes
kaˈam supaya ngalalem kataˈubin. 6 Subey isab
kaˈam taˈu mages dibin. Duk subey kaˈam taˈu
magsandal bang kaˈam katekkahan kasusehan.
Subey isab tuhutbi Tuhanin dambūs-būs ateybin.
7 Subey kalasahanbi meˈ pagkasibi masandel pu
si Isa Almasihin duk bisan isab meˈ aˈa manggaˈi
masandelin. 8 Bang kēmon tasulat inin luwal hi-
nangbi duk asal pasōng pe hinangbi, bugtuˈ niyaˈ
kaˈujudan kēmon hinanganbin duk niyaˈ kaguna-
hanne duk pasōng isab kataˈuhanbi Isa Almasi,
Panuhutanten bi. 9 Saguwaˈ bisan aˈahin sandel
pu si Isa, bang gaˈi du hinangne meˈ pinaˈinku
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miyaˈan, kuweˈ iye aˈa pessek atawa aˈa gaˈi
ngite bang tala peggeˈ takayipatne ne weˈ bakas
taˈampun ne weˈ Tuhaninmeˈ dusenematuˈuhin.

10 Hangkan hep meˈ kapungtinaˈihanku,
paggeˈesanun bi teˈed nuhut meˈ pinaˈinku
miyaˈan supaya asal tabugtuˈbi weˈ tapeneˈ kaˈam
weˈ Tuhanin duk tatawag kaˈam weˈ ne nuhut
iye. Bang inin hinangbi, gaˈi teˈed lebbahanbi
sandelbi si Tuhanin. 11 Bang hinangbi du bakas
pinaˈinku miyaˈan, inurungan du kaˈam kapatut
pī dem pagbayaˈan Isa Almasi, Panuhutanten
bi duk manimbul kitehin bi. Duk magbayaˈ iye
salama-lama.

12 Iye hep inin sababnen hangkan kaˈam luwal
paˈessebanku sabab meˈ inin, bisan ne andang
kataˈuhanbi duk asal teteg ne kaˈam nuhut toloˈ
mabennal bakas takalebin. 13 Tapikilku patut
kaˈam paˈessebanku sabab meˈ inin pādpād ellum
pe ku. 14 Kataˈuhanku weˈ tapit ne kamateykun
peggeˈ bakas pinakitaˈu si aku weˈ Panuhutanten
bi Isa Almasi. 15 Hangkan hep geˈesanku teˈed
maˈesseban kaˈam supaya luwal taˈessebbi meˈ
pinaˈinku inin bang ne kumatey.

Meˈmangite pamahadje Isa Almasihin
16 Dumaˈin kissa hininang-hinang hadja inaka

kami si kaˈamin pangaka kami sabab balakat Isa
Almasi, Panuhutanten bi duk sabab pabalikne
mapituhin. Saguwaˈ asal takite kami duk meˈ
mata kamihin sahayanen. 17 Asal laˈi teˈed kami
sakaliˈ iye pinahadje duk pinakitehan sahayanen
weˈ Samane Tuhanin. Niyaˈ hep suwala amban
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Tuhanmagpaˈin, “IninAnakkukalasahankuman-
amal, kasulutan ku teˈed si iye.” 18 Asal takale
kami suwala inin missā amban surgaˈ sābu kami
laˈi nuhutan Isa Almasi diyataˈ punu pamahadje-
han Tuhan Anaknen.

19 Sabab takite kami duk takale kami diyataˈ
punu miyaˈan, pasōng kabugtuˈan kami weˈ toˈo
meˈ pinaˈin kanabi-nabihan awwalley sabab Al-
masihin. Subey teˈed asipbi pinaˈinnen peggeˈ
kuweˈ iyan payitaˈan ninag demkalindeman sam-
pay tekka ellew papitu Isa Almasi mabalikin. Al-
masi kuweˈ dalil māga ngadantaˈan dem atey-
bin. 20 Saguwaˈ essebun bi pinaˈinku inin peggeˈ
importante manamal, weˈ gaˈ niyaˈ aˈa bang di-
hananne hadja taˈu magpahāti meˈ pinasulat weˈ
Tuhan dem kitabin. 21 Peggeˈ meˈ bissā Tuhan
dem kitabin dumaˈin amban pikilan manusiyaˈ.
Saguwaˈ meˈ aˈa ginuna Tuhan magpalataˈ lapal-
nen, pagbayaˈan weˈ Niyawa Tuhanin hangkan
tabissāde duk sulatdemeˈ bissā Tuhanin.

2
Meˈ guru gaˈi bennal

1Masa awwalley niyaˈmeˈ aˈamagpaˈinweˈ siye
meˈ nabi amban Tuhan bu gaˈi toˈo. Damikkiyan
isab kuweˈitu niyaˈ du iyan paguwaˈ diyalemanbi
meˈ aˈa magpaˈin weˈ siye meˈ guru saguwaˈ meˈ
panoloˈden gaˈi toˈo. Magtoloˈ siye iyan meˈ
toloˈ makapagkaˈat sandelbi pu si Isa Almasihin.
Bisan si Isa, amuden, matey muwasan duseden
saguwaˈ tayikutande iye. Hangkan bessuwang
siye iyan katekkahan mulkaˈ Tuhanin. 2 Ekka
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iyan ngalekkat meˈ hinangande makaˈiyaˈ-iyaˈin
duk sabab hinangande malaˈat miyaˈan, binissā-
bissāhan iyan toloˈmabennal sabab Isa Almasihin.
3Meˈ guru manggaˈi mabennal inin napsuhan si
sīn hangkan paguntungande kaˈam iyan duk meˈ
kissade manggaˈi matoˈohin. Andang ne siye inin
kalaboˈan hukuman. Tuhanin gaˈi tuli, asal leg-
gane du siye.

4 Bisan meˈ malaˈikat magdusehin gaˈ du
kaˈaseˈan weˈ Tuhanin saguwaˈ ilakasan siye weˈ
nedemnarkaˈ. Duk īˈ siye laˈi kuweˈitu kinalabusu
dem lindem ngagadan ellew paghukumin. 5Meˈ
aˈa si dunya awwalley isab, gaˈ siye kaˈaseˈan
weˈ Tuhanin saguwaˈ sabab duseden ilaseyan
weˈ Tuhanin dunya inin. Luwal tinimbulnen
si Nu duk saweˈne pituˈin. Gaˈ pe laseyin luwal
si Nu miyaˈan magusihat si meˈ aˈahin dinaˈak
pinabentel meˈ hinanganden. 6 Ineggas isab
weˈ Tuhanin awwalley puweblo Sodomin duk
puweblo Gomorahin pangalegga meˈ malaˈihin
peggeˈ dusehan siye manamal, supaya niyaˈ
pamintangan meˈ aˈa sinduwe manggaˈi matalew
si Tuhanin. 7 Sakaliˈ ineggas lahat miyaˈan
tinimbul siLotweˈTuhanin. SiLot ininaˈahāpduk
sasew dem pikilannen sabab meˈ aˈa mabaˈisan
duk mangalanggalan saraˈ Tuhanin si lahatne
miyaˈan. 8 Kahabaˈ ellew dukka dem ateynen
sakaliˈ takalene duk takitene meˈ hinangande
malaˈatin. 9 Kēmon inin meˈ upama weˈ Tuhanin
taˈu nabangan meˈ masandel si iyehin duk
paluwasne siye amban dem kasusehanden.
Tahātite isab weˈ asal taˈu du Tuhanin ngalegga



2 Petros 2:10 vi 2 Petros 2:16

meˈ maghinangan malaˈatin saguwaˈ agadne
ellewpaghukumin. 10Lagiˈnemeˈaˈamabaˈisanin
duk meˈ manggaˈi mapakale si meˈ magbayaˈin
asal legga Tuhanin.
Meˈ guru manggaˈi mabennalin bahani duk ab-

buhan siye. Gaˈi siyemagaddat si meˈmalaˈikatin,
bisan miyaˈan bissā-bissāhande pe. 11 Bisan du
meˈ malaˈikatin, basag teˈed siye duk langkew pe
siye amban meˈ guru mangakkal inin, gaˈi du
siye pī si harapan Tuhanin missā-missāhan atawa
nuntutan meˈ pagkaside malaˈikatin. 12 Saguwaˈ
meˈ guru inin kuweˈ hayep talun. Meˈ hayep
inin gaˈi taˈu mikil duk iye hadja kasuddahanden
siniggew duk pinapatey. Meˈ aˈa inin, ine-ine
paˈasek dem pikilande iye miyaˈan hininangden,
bu bissā-bissāhande pe manggaˈi tahātiden. Bugtuˈ
du siye magkaˈat. 13Moleˈ si siye du meˈ malaˈat
hininangde si saweˈden. Sinna siye nganduhulan
napsu baranden bisan ellew pe. Moˈo kaˈiyaˈan
hadja siye si kaˈam duk sinna siye ngakkalan
kaˈam peggeˈ pasawu siye si kaˈam magkakanan
bu laˈat meˈ hinanganden. 14 Sinna siye luwal
mayam si meˈ dende duk pagbaˈisande. Gaˈi
siye kaduhulan magduse. Boˈode magduse meˈ
malamma sandelne si Tuhanin. Napsuhan siye
duk pandey ne siye ngeddoˈ ine-ine kabayaˈande.
Pagmulkaˈan Tuhanin du siye. 15 Pasapeˈ siye
amban toloˈ mabentelin. Iye tinuhutden hinan-
gan dambuwaˈ nabi awwalley inēnan si Balaˈam
anak si Beyor. Si Balaˈam inin sinna hep si sīn
hangkan ngatu iye bisan maghinang laˈat basta
tinangdanan hadja iye. 16 Saguwaˈ kaˈamāhan iye
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sabab dusene miyaˈan. Missā kuraˈnen kuweˈ aˈa,
mages iye hangkan gaˈ lumaˈus pagdupangannen.

17 Meˈ guru mangakkalin kuweˈ kupung
teggang. Kuweˈ isab siye gabun taboˈo baliyu.
Gaˈ niyaˈ kagunahan meˈ panoloˈden duk gaˈi
ngurung kahāpan si aˈa. Niyaˈ ne andang
panyap Tuhanin patennaˈande dem kalindeman
manamal. 18 Pandey siye missā-missā saguwaˈ
gaˈ niyaˈ kagunahanne. Kati-katide meˈ baˈahu
bakas manayikutan meˈ saweˈde madusehanin
supaya siye magduse balik. Magtoloˈ siye weˈ gaˈi
laˈatan bang luwal ūtante napsu baranten. Kuweˈ
miyaˈan pangati-ngatiden. 19 Sanggupande meˈ
aˈahin weˈ bang siye tinuhutden makajari siye
maghinang ine-ine kabayaˈande peggeˈ gaˈ du
niyaˈ amude. Bu paˈin iye matoˈohin, bisan siye
kuweˈ du banyagaˈmeˈ addatde malaˈatin. Peggeˈ
sasuku tinagi maghinangan ine-ine, binanyagaˈ
ne iye weˈ hinanganne miyaˈan. 20 Bang niyaˈ
meˈ aˈa ngalebbahan meˈ hinangan malaˈat si
dunya inin sabab sandel ne siye pu si Isa Almasi,
Panuhutanten bi duk manimbul kitehin bi, ubus
bu balik du siyemaghinanganmiyaˈan duk tinagi
ne siye magduse, pasōng laˈat kaˈumantaganden
amban tagnaˈin. 21 Gam pe miyaˈan siye gaˈ
bakas ngataˈuhan lān tudju Tuhanin amban
bang ubus kataˈuhande, tinayikutan du weˈ
de pangandaˈakan Tuhan inaka si siyehin.
22 Hininangde miyaˈan kuweˈ du pinaˈin eliˈan
inin, “Asuhin kakanne balik bakas inutaˈannen,”
duk “Bawibakaspinandihinbalikdupīngaluglub
dem pisak.”
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3
Toˈo duweˈ pitu balik Panuhutanten bi

1Meˈ bagayku kinalasahankun, kaminduwe ne
ku inin nulat si kaˈam. Hangkan kaˈam sulatanku
peggeˈ batang kaˈam paˈessebanku sabab meˈ ki-
nataˈuhanbin ne duk teteg pikilanbi mahāpin.
2 Kabayaˈankun weˈ essebbi teˈed meˈ pinaˈal
meˈ kanabihan awwalley dukmeˈ pangandaˈakan
Panuhutanten bi duk manimbul kitehin bi, Isa
Almasi. Kēmon pangandaˈakan si Isa inin inaka si
kaˈam weˈ meˈ aˈa kawakilannen. 3 Tagnaˈ subey
essebbi weˈ si meˈ ellew dambuli niyaˈ iyan meˈ
aˈa piyu si kaˈam, meˈ aˈa luwal ngūtan napsu-
den. Duk hinangde kaˈam iyan dagey, 4 paˈinde,
“Dumaˈin ke Isa Almasi bakas nanggup weˈ balik
du iye pitu? Na, antag ne iye? Ubus ne matey
meˈ kapapuˈanten bi,” paˈinde, “saguwaˈ dunya
inin gaˈ du pinda kemuwe tagnaˈne pinapanjari.”
5 Asal pagtuˈurande gaˈi inesseb weˈ awwalley
missā hadja Tuhanin bessuwang manjari langit
duk bulakin, duk pinaguwaˈ weˈ ne bulakin am-
ban dem boheˈ. Duk kēmon bayuˈ-bayuˈan si dun-
yahin ellum sabab boheˈ. 6 Duk boheˈ du isab
makapagkaˈat dunya tagnaˈin sakaliˈ ilatapan weˈ
Tuhanin. 7Saguwaˈ bakasmissā isab Tuhaninweˈ
langit duk bulak kuweˈitu inin ineggas du bang
tekka ne ellew pangahukumne meˈ aˈa manggaˈi
matalew si Tuhanin dukmagmula siye kēmon.

8 Saguwaˈ meˈ bagayku, daˈa teˈed kayipatanun
bi da bayuˈ inin weˈ bang si Tuhan da ellewin
kuweˈ da ngibu tahun duk da ngibu tahunin
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kuweˈ da ellew du. Saliˈ-saliˈ du si iye da ellewin
duk da ngibu tahunin. 9 Kannal meˈ aˈa sin-
duwehin weˈ lomboy Tuhanin duk gaˈi du tu-
mananne sanggupnen. Saguwaˈ hangkan gaˈ pe
tumananne peggeˈ asal agad-agadne kaw du pag-
susunanbi dusebin. Peggeˈ gaˈi iye bayaˈweˈ niyaˈ
bisandambuwaˈ ilegga saguwaˈkabayaˈannenweˈ
kēmon pagsusunande duk lebbahande duseden.

10 Saguwaˈ asal pitu du balik Isa Almasi,
Panuhutanten bi. Keddut iyan papitunen,
kuweˈ katekka aˈa panangkewin. Ellew iyan
makakale meˈ aˈahin begeddu pales manamal
duk bessuwang tunag weˈ ebbut kēmon bayuˈ-
bayuˈan diyataˈ langitin duk lanyap langitin.
Damikkiyan kēmon maniyaˈ tuˈu si dunyahin
sampay dunyahin eggas du isab duk lanyap.
11Na, peggeˈ kataˈuhanbi ne weˈ lanyap du kuweˈ
miyaˈan dunya inin si pasōngan, subey ne pahāpbi
meˈ hinanganbin duk subey kaˈam dambūs-
būs nuhut Tuhanin 12 sābubi mangagad-ngagad
katekkanen. Paggeˈesanun bi teˈed ngahinang
kinabayaˈan Tuhanin duk mura tekka ellew
papitunen - ellew kaˈeggas langitin duk magkaˈat
ne duk meˈ bayuˈ-bayuˈan diyataˈ langitin tunag
weˈ ebbut. 13 Saguwaˈ bakas nanggup isab
Tuhanin weˈ urunganne kite bi langit baˈahu
duk dunya baˈahu. Duk asal gaˈ niyaˈ laˈat laˈi, hāp
hadja kēmon. Inin inagad-agadten bi.

14 Hangkan hep meˈ bagayku, sābubi manga-
gadan ellew miyaˈan, geˈesanun bi teˈed supaya
gaˈ niyaˈ laˈat-laˈatbi atawa sallaˈ-sallaˈbi si mata-
han Tuhan duk kasulutan Tuhanin si kaˈam.
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15 Subey kimmatanbi weˈ hangkan gaˈi pe pitu
Panuhutanten bi supayamakatagadpemeˈ aˈahin
magsusunan duseden duk siye timbul. Si Paul,
pungtinaˈite bi kinalasahanin, kuweˈ inin du isab
sinulatne si kaˈamin amban kataˈu pangurung
Tuhan si iyehin. 16Kuweˈ miyaˈan pinaˈinne dem
meˈ sulatnen kahabaˈ iye nulat. Niyaˈmeˈ paˈinne
hunit hināti hangkan meˈ manggaˈi makahātihin
duk meˈ mamura taboˈo pasapeˈin pindahande
hātinen. Kuweˈ miyaˈan du isab hinangden si meˈ
sinduwe tasulat demkitabin. Hangkan asal ilegga
du siye sabab hinangande inin.

17 Hangkan meˈ bagayku, sessaˈante kaˈam.
Kataˈuhanbi ne du sabab inin, hangkan papateng-
pateng kaˈam kaw kaˈam taboˈo pasapeˈ weˈ meˈ
panoloˈ meˈ aˈa malaˈat inin duk gaˈi ne kaˈam
pateteg si toloˈ mabennalin. 18 Saguwaˈ subey
pasōngbi ne paˈin pangandelbi si lasa duk aseˈ Isa
Almasihin duk pasōngun bi pangataˈubi iyehin.
Iye Panuhutanten bi duk manimbul kitehin bi.
Subey iye pinudji kuweˈitu sampay salama-lama.
Amin. Wassalam
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